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Da capo DC 103 07 P10

Da capo designer: JosefBarták, AleÊBarták, DanielBarták

Awangardowa forma foteli zaprojektowana do wyjàtkowych wn´trz: ekskluzywnych gabinetów i presti�owych pomieszcze† biurowych. Dlatego
komfortowym rozwiàzaniom funkcjonalnym towarzyszy wysoka jakoÊç wyko†czenia ka�dego detalu. Po�àczenie w niepowtarzalnà ca�oÊç
drewna, metalu i skóry bàdê innych materia�ów wyko†czeniowych to tendencja wzornicza, która wspó�tworzy ide´ Œbiura przysz�oÊciŽ.

An avant-garde armchair form, designed for exceptional interiors: exclusive and prestigious office spaces. That is why comfortable, functional solutions
are accompanied by a high quality finish. The remarkable totality of the combination of wood, metal and leather or other finishing materials is a design
trend that is helping to create Œthe office of the futureŽ.

Die innovative Form der Stühle wurde für exklusive Managerbüros und sonstige anspruchsvolle Büroräume entworfen. Deshalb ist hier die komfortable
Funktionalität mit der höchsten Ausführungsqualität eines jeden Details gepaart. Eine einzigartige und harmonische Verbindung von Holz, Metall und Leder
bzw. anderer Bezugsstoffe steht für den Designertrend, der das Konzept des Büros der Zukunft mitgestaltet.
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Fotele obrotowe i konferencyjne tapicerowane skórà
posiadajà przeszycie na siedzisku.
Swivel and conference chairs which are upholstered with
leather have a stitch on the seat.
Drehstühle und Konferenzstühle, die mit Leder gepolstert
sind, haben eine Naht im Sitz.


